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Raccordi di arresto - Valvole unidirezionali - Valvole 3 vie
Stop fittings - Unidirectional valves - 3 hand valves

Stopverschraubung - Rückschlagventile - 3 Wege Ventile
RF

Dati tecnici dei raccordi di arresto

Stop fittings technical data

Technischen Daten der Stopverschraubung

Fluido

Aria compressa

Pressione di esercizio

Da 0 a 10 bar

Tenuta al vuoto

- 750 mm Hg 10Torr

Temperatura di utilizzo
Da 0 ÷ 60°C

Tubi consigliati

1) Poliuretano - 2) Nylon

Materiali

Corpo Ottone nichelato - resina (PBT)

Pinza Acciaio SUS 301 

Pulsante Resina (POM)

O-Ring NBR

Filettatura

BSPT conica teflonata.

Metrica.

Diametri e  letti

Da 4 mm a 12 mm

Da M5 a 1/2”

Note

Arrestano il passaggio dell’aria quando il tubo è scollegato.

Utilizzati per operazioni di manutenzioni

Fluid

Compressed air

Working pressure

From 0 to 150 PSI

Vacuum

-29,5 in Hg

Temperature range
From 32 to 140°F

Recommended tubes

1) Polyurethane - 2) Nylon

Materials

Body Nickel plated brass or resin (PBT)

Lock claws SUS 301 Steel

Sleeve Resin (POM)

O-Ring NBR

Thread types

BSPT taper with teflon.

Metric.

Diameters and threads

From 4 mm to 12 mm

From M5 to 1/2”

Note

The air flow is blocked when the tube is released

Utilized for upkeep operations

Fluid

Druckluft

Druck

Von 0 bis 10 bar

Vakuumdichtigkeit

-750 mm Hg 10Torr

Einsatztemperatur
Von 0 bis 60°C

Rohrempfehlungen

1) Polyurethan - 2) Nylon

Werksto#en

Körper  vernickelt Messing oder Harz (PBT)

Bremssattel  Stahl SUS 301

Taste Harz (POM)

O-RInge NBR

Gewinde

BSPT konisch mit Teflon.

Metrisch.

Durchmesser und Gewinde

Von 4 mm bis 14 mm

Von M5 bis 1/2 “

Notizen

Stoppen der Durchgang von Luft, wenn das Rohr getrennt 

wirdverwendet für Wartungsarbeiten
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Raccordi di arresto - Valvole unidirezionali - Valvole 3 vie
Stop fittings - Unidirectional valves - 3 hand valves

Stopverschraubung - Rückschlagventile - 3 Wege Ventile
RF

RF10K1804 4 R1/8 7.5 27.5 10 10 10

RF10K1806 6 R1/8 7.5 27 12 12 10

RF10K1406 6 R1/4 9.5 27 12 14 10

RF10K1808 8 R1/8 7.5 29 14 14 10

RF10K1408 8 R1/4 9.5 29 14 14 10

RF10K3808 8 R3/8 10.5 29 14 17 10

RF10K1410 10 R1/4 9.5 37 17 17 10

RF10K3810 10 R3/8 10.5 37 17 17 10

RF10K1210 10 R1/2 13.5 37 17 21 10

RF10K1412 12 R1/4 9.5 38 20 21 10

RF10K3812 12 R3/8 10.5 38 20 21 10

RF10K1212 12 R1/2 13.5 38 20 21 10

RF  10K
 Codice/Code  ØD R” L1 L2 ØP 

Diritto di arresto maschio conico BSPT

Male straight stop fitting taper BSPT
Stopverschraubung konishes Gewinde

RF11M504 4 M5 3.5 21.3 31 13 10 10

RF11M604 4 M6 4 21.8 31 13 10 10

RF11K1804 4 R1/8 7.5 23.8 31 13 10 10

RF11M506 6 M5 3.5 21.7 29.4 13 12 10

RF11M606 6 M6 4 22.2 29.4 13 12 10

RF11K1806 6 R1/8 7.5 24.2 29.4 13 12 10

RF11K1406 6 R1/4 9.5 26.7 29.4 13 14 10

RF11K1808 8 R1/8 7.5 27.5 33 14.5 14 10

RF11K1408 8 R1/4 9.5 29.5 33 14.5 14 10

RF11K3808 8 R3/8 10.5 31 33 14.5 17 10

RF11K1410 10 R1/4 9.5 34.3 42.5 18 17 10

RF11K3810 10 R3/8 10.5 35.3 42.5 18 17 10

RF11K1210 10 R1/2 13.5 38.8 42.5 18 21 10

RF11K1412 12 R1/4 9.5 36 46.5 21 21 10

RF11K3812 12 R3/8 10.5 37 46.5 21 21 10

RF11K1212 12 R1/2 13.5 40 46.5 21 21 10

RF  11K
 Codice/Code  ØD R” L1 L2 L3 ØP 

Gomito di arresto maschio conico BSPT

Elbow stop fitting taper BSPT
Stopverschraubung, Winkel konisches Gewinde

RF120004 4 13 47 10

RF120006 6 13 45 10

RF120008 8 15 49.5 10

RF120010 10 19 63 10

RF120012 12 21.5 66.5 10

RF  12
 Codice/Code  ØD ØP L

Diritto intermedio di arresto 

Straight intermediate stop fitting 
Stopverschraubung


